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  Ingebjørg Olavsdatter:



 1. Skjebnemåne

 2. Bak klosterets murer

 3. Gjennom skjærsilden

 4. Syndens pris

 5. Sannhetens time

 6. I fiendens borg

 7. Kongens kurér

 8. Himmeltegn

 9. Den utvalgte

10. Vokteren

11. Alvevind

12. Sorte ravner

13. Mirakelspill

14. Botsgang

15. Svartekunster

16. Den ild som brenner

17. Skjebnestjernen

18. Blant riddere og stormenn

19. Frykt og lengsel

20. Utro tjenere

21. Skjulte krefter

22. Trollkvinnen

23. Jernbyrden

24. Makt og intriger

25. Gjengangere

26. Pilegrimsferden

27. Den forlatte sønn

28. Hjemkomst

29. Giftige tunger

30. Iskaldt oppdrag

31. Jernnetter

32. Torshammeren

33. Avlat

34. Usynlig fiende

35. Sjelekamp

36. Stjernefall

37. Forbannelsen

38. Barnebruden

39. Rikissas hevn

40. Blodsbånd

41. Sorte løgner

42. Sjelebønn

43. Leidang

44. Festemål

45. Troskap (siste bok i serien)


  PERSONER:



	Ingebjørg Olavsdatter	–	Odelsjente fra Eidsvoll

	Bergtor Måsson	–	Ingebjørgs forhenværende trolovede

	Gisela Sverresdatter	–	Bergtors hustru

	Orm Øysteinsson	–	Drottsete

	Fru Bothild	–	Drottsetens hustru

	Gustav Torvaldsson	–	Ingebjørgs svigerfar

	Fru Margareta	–	Ingebjørgs svigermor

	Jomfru Anna	–	Ingebjørgs eldste svigerinne

	Bengt Algotsson	–	Svensk hertug, kongens yndling

	Folke Bårdsson	–	Svensk væpner

	Greta Isacsdotter	–	Folkes hustru

	Unge kong Håkon	–	Snart myndig konge over Norge





  Dette skjedde i forrige bok:

Hertugens menn har vært innom gården Bjälbo og etterlyst en forsvunnet adelsfrue, men foreløpig har ingen mistanke til Ingebjørg og Åsa. På det gamle torpet finner Ingebjørg Sigge i matburet midt på natten, i ferd med å stjele. Hun synes synd på ham, gir ham mat og ber ham flykte nordover. Bøndene går manngard etter Sigge, han blir funnet og hengt uten lov og dom.

En dag ligger det en runepinne utenfor trammen med ordene «Begrav sønnen min». Ingebjørg forstår at Sigges far vet at hun har begravd skjelettet av Jutta, kanskje han også har forstått at hun indirekte er skyld i sønnens død.

Folke dukker opp en kveld, og de opplever sin første natt sammen. Han har skriftet for presten og vil be om oppløsning av ekteskapet med Greta. Imens er Bergtor kommet hjem til Oslo, der han finner Gisela i samtale med en av hertug Algotssons menn, som er på jakt etter Ingebjørg. Han sier at hun er mistenkt for høyforræderi. Bergtor reiser samme natt tilbake til det svenske torpet og finner huset tomt. Han tror at hertugen har fått tak i Ingebjørg, men både Åsa, barna og hun selv er i forlovelsesselskap på Bjälbo, der alle gjestene overnatter. Bergtor rir rett til Varberg for å varsle Folke. Folke rir til kongeborgen i håp om å redde henne, enda han vet at hertugen står ham etter livet.

Naboene begynner å mistenke Ingebjørg for trolldom etter at hun hjalp Sverkers lillebror med et brannsår. Åsa røper deres hemmelighet for Sverker. En dag kommer presten for å ta imot Åsas og hennes skriftemål …
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Nå så Ingebjørg ham tydelig, det var ingen tvil om at det var sira Giöter.

Åsa hadde stilt seg bak henne og stirret i samme retning. «Hva gjør vi, fru Ingebjørg?» Hun hvisket, skremt i stemmen.

«Jeg vet ikke, Åsa. Jeg vet bare at jeg ikke kan skrifte for ham. Selv om han har taushetsplikt, kan jeg ikke stole på det. Jeg har opplevd at en prest har røpet skriftemål før.»

«Har I?» Åsa var tydelig forferdet.

Ingebjørg la merke til at begge hadde glemt å bruke sine nye navn, det var vel på grunn av forskrekkelsen. Men ingen kunne høre dem, ikke Alv engang. «Jeg kan ikke lyve i et skriftemål,» fortsatte hun hviskende. «Og hvis han får høre at jeg er den adelsfruen som selveste hertug Algotsson leter etter, vil han ikke klare å holde opplysningen for seg selv. Dessuten blir jeg nødt til å tilstå at jeg har forrettet en gravlegging i uinnviet jord. Til og med av et myrdet menneske, uten å melde fra til prest og øvrighet. Han kan anse det som kjetteri, den verste av alle illgjerninger. Det ville være å underskrive min egen dødsdom.»

«Jesu Krist, for en ulykke!» Åsa hikstet av redsel.

«Han kan ikke ha sett oss begge ennå. Gå inn igjen, Åsa. Ikke la ham få øye på deg.»

Åsa gjorde som hun sa, og Ingebjørg fulgte snart etter. «Hør her. Han så bare én, og jeg er sikker på at han ikke kan se forskjell på oss når vi går i de samme ufargede serkene og med hodelin. Nå legger jeg meg syk, mens du sitter gråtende ved sengekanten. Vi vet ikke hva det feiler meg, men jeg finner på noe. Du er altfor oppskjørtet til å kunne skrifte for ham, du bare gråter og jamrer deg. Du var flink da du la ut for Sverker om stormen på Marstrand, du greier det fint nå også. Si at du ble glad da du fikk øye på ham, slik at han kan be for oss. Det trenger vi uansett.»

«Men fru Ingebjørg …» Åsa stirret på henne med vidåpne øyne. «Mener I at jeg skal lyve for en prest?»

Ingebjørg ristet på hodet mens hun kløv opp i sengen og dro teppet over seg. «Nei, det behøver du ikke.» Hun stønnet lavt. «Det er sant at jeg ikke er vel. Jeg fikk plutselig noen voldsomme smerter i brystet mens Anund var her, men jeg ville ikke at han skulle merke det.» Hun stønnet igjen. «Jeg fryser som i feber. Det svir og brenner i hele kroppen, smertene er nesten ikke til å holde ut.» Hun sendte Åsa et skremt blikk. «Gode Gud, tenk om jeg har fått Den hellige ild?»

Åsa stirret vantro på henne. «Det er vel ikke sant?»

Ingebjørg nikket mens hun trakk pusten skjelvende. «Det kom som kastet over meg, jeg har aldri før opplevd noe så rart. Det var akkurat som om jeg skulle bli syk bare fordi jeg snakket om det. Ikke stå for nær meg, Åsa,» la hun brått til. «Det kan være smittsomt.»

Åsa vek skremt tilbake.

I det samme lød en stemme fra trammen. «Er det noen her?»

Åsa skyndte seg ut, hun var blitt askegrå i ansiktet.

«Guds fred på gården og signe dagen.» Ingebjørg hørte at sira Giöter var vennlig i stemmen. Men så slo han brått om: «Men kjære, hva er på ferde?»

«Gunilla er syk,» lød Åsas gråtkvalte stemme. «Hun sier at det svir og brenner i hele kroppen og at smertene nesten ikke er til å holde ut. Det kom helt plutselig.»

«Det er det verste jeg har hørt.» Presten lød oppriktig forferdet. «Hun var da frisk og rørig da jeg talte med henne under trolovelsesgildet på Bjälbo.»

«Ja, hun var til og med frisk i morges. Hun sier at jeg ikke må komme for nær sengen i tilfelle det er smittsomt. Vet I om det er noe sted jeg kan søke hjelp, sira Giöter? Jeg har bare Gunilla. Hvis det hender henne noe, da …» Stemmen hennes brast.

«Så, så. Det går nok over. Det som kommer fort, det går fort, pleide min gamle mor alltid å si. Jeg kommer for å tilby dere skrifte, men når Gunilla er syk, er det kanskje ikke verdt?»

«Presten må gjerne komme inn.»

Ingebjørg kunne høre på stemmen hennes at hun ønsket hans nærvær. Hun spilte ikke, hun var redd. Det stakk i samvittigheten. Det var ikke morsomt å føre Åsa bak lyset, men hvis hun ikke hadde gjort det, kunne de ha havnet i en svært alvorlig situasjon. Når Åsa ikke våget å lyve for presten, var hun nødt til å klare brasene alene.

«Takk, men …» Han nølte tydeligvis, kanskje han var redd for smitten. «Jeg tror heller jeg venter et par dager, så får vi se hvordan det går. Gunilla makter sikkert ikke å gjennomføre skriftemålet, med alt som hører til, når hun har slike smerter. Hils henne så meget fra meg og si at jeg skal be for henne.

«Men … Men skal ikke jeg også skrifte?»

«Det er like godt at jeg tar dere begge på samme dag.» Sira Giöters stemme lød mer fjern, som om han allerede hadde snudd seg for å gå.

Åsa lukket døren etter ham og kom inn. Hun virket molefonken. «Han gikk igjen. Det ville aldri presten vår hjemme ha gjort.» Det lå anklage i stemmen hennes. «Jeg håpet han ville komme inn og be for Jer, fru Ingebjørg. I stedet gikk han sin vei og sa han heller ville komme tilbake en annen dag.

«Det gjør ikke noe, Cecilia. Smertene ga seg like fort som de var kommet. Det er det rareste jeg har opplevd.»

Åsa så forbauset på henne. «Har det gått over alt?»

«Ja. Sa ikke sira Giöter noe om at det som kommer fort, også forsvinner fort?»

Åsa nikket, tydelig forundret. «Kan du skjønne hva slikt kommer av?»

Ingebjørg ristet på hodet. «Det var nesten som et mirakel.»

«Kanskje det var på grunn av relikviekorset.»

Ingebjørg nikket. «Som jeg fortalte deg, har det hjulpet meg før. Og du så hvordan det gikk med Ellisiv. Både Anund og jeg var redd for at hun skulle dø, og nå er hun helt frisk igjen.»

«Jeg går ut og henter mat i buret, så kan du ligge og hvile deg litt imens. Du må være forsiktig så smertene ikke kommer tilbake.»

Ingebjørg fulgte henne med øynene da hun forsvant ut av døren. Hun likte seg ikke. Ikke bare fordi hun hadde lurt Åsa, men like mye fordi hun hadde vanhelliget det mest verdifulle hun eide: farens relikviekors. Det føltes som en helligbrøde.

Så sank hun lettet tilbake på putene. Hun hadde sluppet unna. For denne gangen. Hun lot fingrene gli over perlene i rosenkransen og ba en stille bønn til takk.

Anund holdt hva han lovet og kom tidlig neste dag for å hjelpe til å få sauene opp på taket.

Ingebjørg var forbauset over at han kunne slippe fra så tidlig på dagen. «Må du ikke arbeide på gården i dag?»

Anund smilte. «Jeg har vært der, og skal tilbake, men jeg fant på et påskudd til å dra hjemom en tur.»

Åsa kom ut til dem. «Har Gunilla fortalt deg hva som skjedde her i går?»

Anund så på henne med forundring i blikket. «Nei.»

«Gunilla ble plutselig svært syk. Hun skalv som i feberfrost og hadde fryktelige smerter i brystet. Hun trodde at hun hadde fått Den hellige ild.»

Anund sendte Ingebjørg et forskrekket blikk. «Er det sant?»

Ingebjørg nikket motvillig. Hvorfor behøvde Åsa å fortelle alt? tenkte hun irritert.

«Men du ser ikke syk ut i dag. Hva skjedde?»

Åsa svarte før hun rakk å si noe. «Det gikk plutselig over, akkurat som presten sa.»

«Var sira Giöter her?» Anund så enda mer forbauset ut.

«Han kom for å ta imot skriftemålet vårt.» Åsa var så ivrig at Ingebjørg ikke slapp til orde. «Jeg håpet at han ville komme inn og be for henne, men han fikk det plutselig travelt og sa at han heller ville komme tilbake en annen dag. Verken Gunilla eller jeg begriper hvordan en sykdom kan komme så brått og forsvinne igjen nesten med det samme. Jeg tror det var på grunn av relikviekorset.»

«Jeg synes det lukter svidd melk, Cecilia,» skjøt Ingebjørg inn. «Holder du på å koke grøt?»

Det lød et forskrekket gisp, så styrtet Åsa inn.

Anund sto stille og stirret på henne. «Så det var et ekte relikviekors likevel, var det ikke?»

Hun nikket. «Jeg er lei for at jeg ble nødt til å lyve for deg.»

«Ble nødt til?»

«Ja.» Hun så ned, nølte, visste ikke hvordan hun skulle ordlegge seg. Deretter løftet hun blikket og så ham inn i øynene. «Kan du sverge ved Den hellige jomfru at du ikke røper for noen det som jeg nå forteller deg?»

Han nikket alvorlig.

«Det betyr liv eller død for meg.»

Han så på henne. «Det har ant meg at det er noe alvorlig.»

«Du er ikke som de andre. Hvis jeg i det hele tatt skulle våge å betro meg til noen, måtte det være deg. Men jeg kvier meg for å gjøre det, jeg kjenner deg ikke godt nok.»

Han rakte henne hånden. «Jeg sverger ved Den hellige jomfru at ikke et ord skal komme over mine lepper. Siden du overveier om du skal fortelle meg hva det gjelder, må det bety at du føler behov for hjelp.»

Hun nikket. «Det gjør jeg. Det føles som om det brenner under føttene mine. Når som helst kan noe skje, og jeg vet ikke hvordan jeg skal redde meg unna.»

Hun så seg rundt. «Kan vi snakke trygt her ute, tror du?»

Han skottet seg rundt, han også, så nikket han. «De andre hjelper til på gården, og det er ennå en stund til non.»

Ingebjørg så ned. «Husker du at Sverker var så stolt fordi hertugens menn hadde vært innom gården?»

«Ja.»

«Og at de var på leting etter en adelsfrue som hadde rømt?»

Det ble stille.

Hun kikket opp, så på ansiktet hans at det begynte å ane ham. «Du gjetter riktig,» hvisket hun.

Han sto fremdeles stille uten å si noe. Så kom det langsomt: «Jeg følte at det var noe som ikke stemte.»

«Det var derfor du kom hit, for å forhøre deg.» Hun mente ikke å si det som en anklage, men skjønte at han tok det slik.

«Jeg mente ikke å være nysgjerrig. Jeg hadde vondt av deg. Jeg så på øynene dine at du bar på en hemmelighet. En tung bør som kunne bli for tung.»

Hun nikket. «Du var den eneste som forsto. Fordi du vet mer enn de andre. For deg behøver ikke helbredelse å komme av trolldom, men av kunnskap. Likevel virket du usikker noen ganger, som om du mistenkte meg, du også.»

«Jeg mistenkte deg ikke for trolldom, men for å skjule noe. Jeg liker ikke å bli lurt. Kan jeg tillate meg å spørre hvorfor du har rømt? Eller burde jeg kanskje begynne å si I og Eder?»

Hun ristet på hodet og kikket seg rundt enda en gang. «Det må du ikke. Jeg tilhører ikke adelen, jeg er egentlig en vanlig bondedatter. Dessverre oppdaget min fosterfar at jeg hadde frender blant svenske stormenn, og siden en av dem var på jakt etter en hustru, ble det min ulykkelige skjebne. Min husbond døde i fjor, min værfar ligger for døden, og min sønn er arvingen hans. Men som du vet, er det alltid en slange i paradiset. Søsteren hans ønsker å overta godset selv, og mye tyder på at hun er villig til å bruke alle de midler som finnes. Dertil har hun hertugen som venn.»

Han stirret på henne. «Så du har gjemt deg for å redde din sønns liv, er det slik å forstå?»

Hun nikket.

Han ristet langsomt på hodet. «Det er slikt du hører om, men egentlig ikke tror på. For deg er det altså virkelighet. Hvorfor forteller du meg det?»

«Fordi jeg ikke vet om jeg skal våge å bli boende her, og heller ikke vet hvor jeg skal gjøre av meg.»

«Er det noen som har fattet mistanke?»

«Jeg tror ikke noen mistenker meg for å være den forsvunne adelsfruen, men de går og skuler til meg likevel. Kan du noe andre ikke kan, er du i faresonen. Dessuten syntes Sverker at jeg ikke var som andre, jeg snakket ikke som dem, oppførte meg ikke som dem, beveget meg ikke som dem. Det verste er likevel at Cecilia ikke kan holde munn. Hun har fortalt det til Sverker, og han har fått det for seg at han kanskje kan tjene penger på å fortelle det til hertugen.

Anund himlet med øynene og ble svart i blikket. «Det mener du ikke?»

«Cecilia fikk ham på andre tanker, men jeg føler meg ikke trygg. Jeg tenkte at hvis jeg bare hadde ett menneske jeg kunne stole fullt og fast på, ville jeg kanskje være roligere. Cecilia mener ikke noe vondt med det, hun er snill, trofast og lojal, men hun snakker før hun tenker.»

«Det med presten … Er det sant at du var syk?»

Hun greide ikke å møte blikket hans og smilte skamfullt. «Jeg var vettskremt. Han kom for å ta imot vårt vitnemål, og jeg kunne ikke si sannheten. Som ung var jeg legsøster i et nonnekloster i Oslo. Der ble klosterpresten pint av abbedissen til å røpe søstrenes skriftemål. En prest var med på det.»

«Så du fant på det med Den hellige ild for at sira Giöter skulle gå igjen?»

Hun bet seg i leppen og så ned.

Han lo lavt. «Men Cecilia greide ikke å gjennomskue deg. Hun heter kanskje ikke Cecilia?»

Ingebjørg ristet på hodet.

«Og du heter ikke Gunilla. Men det spiller ingen rolle. Jeg er glad du fortalte meg det. Hvis jeg skal kunne hjelpe deg, er jeg nødt til å kjenne sannheten. Du kan stole på meg, jeg skal være taus som graven.»

«Takk.»

«Og nå slipper jeg å gruble på hvordan du kunne være i besittelse av et ekte relikviekors.» Han smilte ertende. «Kom, så lemper vi sauene opp på taket før noen kommer og lurer på hvor det har blitt av meg.»

Da det var gjort og han måtte gå igjen, snudde han seg mot henne. «Jeg tror ikke du bør stole på Sverker.»

«Det betyr at jeg ikke kan bli her lenger.»

Han nikket mens han bet seg i leppen, deretter så han på henne igjen. «Er det alvor mellom Cecilia og ham, tror du?»

«Hun tror at hun er fruktsommelig.»

Anund nikket megetsigende. «Da håper jeg han tar ansvar.»

«Det håper jeg også. Men en av gjestene fortalte faren hans at en storbonde øst for Kungsbacka er ivrig etter å gifte bort datteren sin.»

Anund rynket pannen. «Det høres ikke bra ut. Cecilia har lite å stille opp med hvis faren til Sverker får tak i et godt gifte til ham. Jeg vet at han lenge har forsøkt, uten hell.»

Ingebjørg nikket. «Hadde jeg enda hatt noe å gi henne som medgift, men tyver har vært på ferde i natt. Det lille jeg eide, er borte. Du forstår selv at jeg ikke kan melde fra om tyveriet.»

Anund så forskrekket på henne. «Tyver på ferde? Jeg trodde ikke noen ville våge å begå innbrudd så kort tid etter at Sigge havnet i galgen.»

I neste øyeblikk var han opptatt av Cecilie og Sverker igjen. «Da må vi bare håpe at storbonden fra Kungsbacka finner et bedre gifte til sin datter, Bjälbo er tross alt ikke av de største gårdene. Det viktigste er hvor mye Cecilia betyr for Sverker. Hvis han er oppriktig kjær i henne og forstår at han utsetter henne for fare hvis han angir dere, tror jeg ikke han vil gjøre det. Sverker er egentlig en bra kar. Jeg tror du er trygg i øyeblikket, Gunilla, men alt avhenger av hva som skjer borte hos Sverker. Jeg la merke til at Sofias trolovede virket hovmodig.»

Ingebjørg nikket. «Han nikket så vidt til meg og viste tydelig at han ikke ønsket å kaste bort tiden med å snakke med fattiglemmer som oss.»

Anund smilte. «Han skulle bare ha visst.»

Ingebjørg kunne ikke annet enn å trekke på smilebåndet, så ble hun alvorlig igjen med det samme. «Det er vel best du går. Jeg er glad jeg har fortalt deg sannheten. Hvis du får høre noe mistenkelig, håper jeg du sier fra.»

«Selvfølgelig. Du kan stole på meg, Gunilla. Jeg er også glad for at du har fortalt meg sannheten.»

Hun fulgte ham med blikket da han forsvant. Angsten kom over henne igjen, hun ønsket hun kunne løpe etter ham og be ham bli. Aldri hadde hun følt seg så alene og forsvarsløs som nå, ikke siden hun bodde på Akersborg og fryktet fru Thoras hevn.
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